ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH

Sunday, September 21, 2025 | domingo 21 de septiembre del 2025
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b Pastor | Pdrroco
T IE Reverend Adrian Cisneros
Kok Parochial Vicars | Vicarios
— Reverend Jovito (Jovy) Roldan
A - 4 : Reverend Benny Kottarathil Antoney, OSB
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Deacons | Didgconos

Reverend Mr. Oscar Cervantes
Reverend Mr. Jim Kottinger
Reverend Mr. Juan Carlos Palomar
Reverend Mr. José A. Reyes

Pastoral Council | Consejo Pastoral
Vince Furtado, Chair

Finance Council | Consejo de Finanzas

Office | Oficina
709 J Street, Modesto, CA 95354

- ) 3
[ Phone: 209-524-4381
= : Email: info@ststanscc.org
- Y \ Office Hours: M-F 8:30AM - 4:30PM

. 25TH SUNDAY IN ORDINARY TIME Closed for Lunch 12:00PM-1:00PM
252 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO ststanscc.org

C O M M E N D E D F O R 4 Catholic School | Escuela Catdlica

1416 Maze Bivd.
ACTING PRUDENTLY 209-524-9036

ststanscs.org

. ELOGIADO POR PROCEDER Catechism | Catecismo
: s Youth Faith Formation

- & PRUDENTEMENTE I P Formacidn de Fe Juvenil
5> 709 J Street, Modesto CA 95354
Phone: 209-522-6534 Ext. 300

Email: faith@ststanscc.org

Wednesday/ miércoles: 10AM-12PM
Thursday/ jueves: 10AM-12PM

St. Vincent De Paul |
San Vicente de Paul

'iﬁwai 209-524-0983
| !!"‘g. d Sisters of the Cross Convent | Convento

- 1320 Maze Bivd.
209-526-3525

sistersohecross.or

Confessions: Wednesday 6PM-7PM &
Saturday 8AM-10AM @ Maze Church

Confesiones: miércoles 6PM-7PM y
sdbado 8AM-10AM @ Iglesia de la Maze




Our Weekly Offering | Ofrenda Semanal

8.31.25—9.7.25

Weekly Offertory (Ofrenda Semanal) : $19,075.49
2nd Collection (2da Colecta)
Five for the Future : S 4,261.15
Thank you for your jGracias por su
generosity ! generosidad!
Let Us Pray | Oremos

Prayer Requests
We humbly pray, raising our
hearts and minds to God, for the
intentions of our brothers and
sisters in communion with Christ
and His whole Church.
Let us pray with you by calling the
Parish Office at 209.524.4381.
Names will remain for 3 weeks.

José Esquivel, Margaret Bettencourt,

Peticiones de Oracion
Oramos humildemente, elevando
nuestra mente y corazon a Dios,
por las intenciones de nuestros
hermanos y hermanas en
comunion con Cristo y toda su
Iglesia. Oremos con ustedes,
llame a la Oficina Parroquial al
209.524.4381. Los nombres
permaneceran durante 3 semanas.

David Dominguez, Victor Ballesteros,

Lawrence Sanchez, Maria Sanchez, Maricela Ramos Tapia, Daniel Ybarra, Larson
Family, Dominick Zarco, Anthony Espinoza, Bryan Lizola, Paula Plapp, Silvia
Velasquez, Dianne Silva, Father Adrian, Estela Gonzales & Family, Gilbert Alvarado,
Angela Huerta, Veronica Rodriguez, George Huerta Jr., Juanita del Rocio Aguilar,
Karlamarina Aguilar, Beatriz Dominguez, Familia Ballesteros Castro, Monett Galvan,

Esperanza Aguilar, Bertha Salinas, Jose Antonio Gutierrez, Juanita Valencia

Altar Flowers
Flores para el Altar

To donate altar flowers (In Memory, In
Thanksgiving, or for a special feast),
please call the Parish Office at
209.524.4381. The donation is $150.
Thank you !

Para donar flores del altar (En Memoria,
En Accién de Gracias o para una fiesta
especial), llame a la Oficina Parroquial al
209.524.4381. La donaciéon es de $150.
jGracias!

Sanctuary Candles
Velas para el Sagrario

To donate sanctuary candles (In Memory, In
Thanksgiving, or a special feast), please visit
or call the Parish Office at 209.524.4381.
The donation is $20. Thank you!

Para donar velas del santuario (En Memoria,
En Accion de Gracias o para una fiesta espe-
cial), visite o llame a la Oficina Parroquial al
209.524.4381. La donacion es de $20.
jGracias!

Readings for Sunday
September 21, 2025

1st Reading: Amos 8:4-7

Psalm: Ps 113:1-2, 4-6, 7-8

2nd Reading: 1 Timothy 2:1-8

Gospel: Luke 16:1-13 Or
Luke 16:10-13

Lecturas para el domingo
21 de septiembre del 2025

Primera Lectura: Amos 8,4-7

Salmo: Sal 112,1-2.4-6.7-8

2da Lectura: 1 Timoteo 2, 1-8

Evangelio: Lucas 16, 1-13 O bien:
Lucas 16, 10-13

Monday | lunes (9/22)

8:00AM: (Cumpleafios) Juana Pérez,
(Cumpleanos) Roberto Arteaga,
(Cumpleanos) Juanita Pérez
12:10PM: T*Susan Genasci,

In Thanksgiving for Vicente Arroyo
Zavala and Eduardo Sanchez Arroyo

Tuesday | martes (9/23)
8:00AM: TFAmérico Ramirez,
(Intenciones) Fr. Jovy,
(Cumpleanios) Brockwell Garcia
12:10PM: rTina Pereira, TJohn
Pereira

Wednesday | miércoles (9/24)
8:00AM: TLuis Dominguez,
(Intenciones) Luis Dominguez,
(Cumpleaiios) Norma Dominguez
12:10PM: ¥ Mayra Edith Pena, TJim
Lemos, (Birthday) Lynne Taliaferro

Thursday | jueves (9/25)
8:00AM: TMartin Jacobo Pintor,
(Cumpleafos) Luis Dominguez,
(Cumpleafios) Norma Dominguez
12:10PM: i+ Msgr. Cornelius J.
Cummins, In Thanksgiving for Miguel
Arroyo Pulido and Héctor Miguel
Arroyo

Friday | viernes (9/26)
8:00AM: T*Rafael Martinez,
TMaria Sanchez, (Intenciones) Fr. Ace
12:10PM: f*Margarita Zavala,
TAlicia Bermudes,
TFAsencion Sanches

Saturday | sabado (9/27)
5:00PM: T°Agnes Terra, TEthel Terra
7:00PM: T*Maria Magda,

TEliborio Tostado, TJosé Centeno

Sunday | domingo (9/28)
8:00AM: For World Peace

11:00AM: Fall Festival Bilingual
Mass

2:00PM: TLiliana Maritza Rivera Cruz,
TrSalvador Castillo Moreno,
TrSalvador Castillo Padilla,
TElsa Castillo

7:00PM: Por las intenciones de todos
los feligreses



tel:(209)%20524-4381
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Event Details,Volunteer Opportunities and
L Schedule: https://bit.ly/
33 wﬁl StStansFF2025

september T ARG *F‘, ' The festival, the largest com-
26-28, 3025 ..
‘__u munlty building event bring-
ing together the efforts of the
parish and school communities, promises a
fun-filled weekend while generating the much needed funds
for our parish and school. New this year, there will be clas-
sic cars featured on Saturday!

Friday - Movie Night, Games, Rides, Live Music, Country
Store, Food Tent

Saturday - Hispanic Dinner, Classic Car Display, Bingo,
Games, Rides, Live Music, Country Store, Food Tent
Sunday - Live & Silent Auction, Chicken Dinner, Rides,
Games, Country Store and Food Tent

As St. Stanislaus is preparing for the St. Stanislaus 62nd
Annual Fall Festival, we are in need of donated
items. They may be dropped off at the parish office.

For the auction, we’ll accept gift cards to local businesses,
preferably $50 or more, Amazon gift cards
or shop from our Amazon Wishlist.

Food sales - need items by September 4th
Cases of water * Casesofsoda * 600
Fruit cups (individual serving cup) * Boxes of E| =
chips

If you don’t want to shop, we'll accept gift cards to Smart
& Final.

For the Country Store - can drop them off at the parish
office before the festival or on Friday or Saturday morning
at the festival.

Mason Jars - wide mouth (quart and pint) -
tember 4th.

Homemade jams and jellies

Baked Goods (Banana bread, cookies in sandwich bags,
etc)

Homemade crafted items (Knit, crochet, sewn, painted, etc)
Pumpkins, home grown fruit and vegetables (can be
dropped off on Friday or Saturday morning of the festival)

If you don’t want to shop, we’ll accept gift cards to Smart
& Final and Amazon.

Need by Sep-

Cake Walk - We need cakes dropped off Friday and Satur-
day of the Festival.

Sponsors - We are looking for sponsors to help offset the
cost of this event. Levels of sponsorship range from $500 -
$5,000. If you know of potential sponsors or would like to
participate as a sponsor, email us at fallfesti-
val@ststanscc.org or call the parish office at 209-524-4381.

See you at the festival!

Jessica Juarez and Cathy Pietanza
Fall Festival Co-Chairs
Email: fallfestival@ststanscc.org

57 STANISLAUS

"t

September
26-28, 3025 . .

Detalles del evento, oportunidades de servicio
comunitario y calendario:
https://bit.ly/
StStansFF2025

I\Y El festival, el evento mas

“38 grande de desarrollo comuni-
tario que reune los esfuerzos de la comunidad
parroquial y escolar, promete un fin de sema-
na lleno de diversion y al mismo tiempo genera los fondos que
tanto necesitan nuestra parroquia y escuela. jLa cena hispana
regresa el sabado por la noche!

Viernes - Noche de peliculas, juegos, juegos mecanicos,
musica en vivo, tienda de campo, carpa de comida

Sabado - Cena hispana, Exhibicidon de autos clasicos, bingo,
juegos, juegos mecanicos, musica en vivo, tienda de campo,
carpa de comida

Domingo - Subasta silenciosa y en vivo, cena de pollo, jue-
gos mecanicos, juegos, tienda de campo y carpa de comida

Mientras San Estanislao se prepara para el 62.° Festival Anu-
al de Otofio, necesitamos articulos donados. Pueden dejarse
en la oficina parroquial.

Para la subasta, aceptaremos tarjetas de regalo de empre-
sas locales, preferiblemente de $50 o mas,
tarjetas de regalo de Amazon o compre en
nuestra lista de deseos de Amazon.

Venta de alimentos: necesitamos articulos
antes del 4 de septiembre

Cajas de agua * Cajas de refresco * Cajas de
patatas fritas * 600 tazas de fruta (vasos indi-
viduales)

Si no desea comprar, aceptaremos tarjetas de regalo para
Smart & Final.

Para la Tienda Campestre: puede dejarlos en la oficina par-
roquial antes del festival o el viernes o sabado por la mafiana
en el festival.

Frascos Mason: boca ancha (de un cuarto de galén y una pin-
ta): se necesitan antes del 5 de septiembre.

Mermeladas caseras * Productos horneados (pan de plata-
no, galletas en bolsas para sandwich, etc.)

Articulos hechos a mano (tejidos, tejidos a crochet, cosidos,
pintados, etc.)

Calabazas, frutas y verduras cultivadas en casa (se pueden
dejar el viernes o sabado por la mafiana del festival)

Si no desea comprar, aceptaremos tarjetas de regalo de
Smart & Final y Amazon.

Cake Walk - Necesitamos pasteles entregados el viernes y
sabado del Festival.

Patrocinadores: buscamos patrocinadores que nos ayuden a
compensar el costo de este evento. Los niveles de patrocinio
varian entre $500 y $5,000. Si conoce a posibles
patrocinadores o le gustaria participar como patrocinador, en-
vienos un correo electrénico a fallfestival@ststanscc.org o
llame a la oficina parroquial al 209-524-4381.

iNos vemos en el festival!

Jessica Juarez y Cathy Pietanza
Coordinadoras del Festival de Otofio

Correo electronico: fallfestival@ststanscc.org
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Job Opportunity

Youth Ministry Coordinator
ANCLADOS ex1a ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH
) E R A N Z A POSITION: Youth Ministry Coordinator
=4 1) 40 BEees 42 (Youth Minister)
STATUS: Full Time, 40 Hrs. Per week, Non-

GRAN Exempt

Pay Range: $25-$30

SUPERVISOR: Pastor & Business Manager
Job Description and Specifics —Youth Minis-
try Coordinator

The Youth Ministry Coordinator develops and
C A R I S M A T I implements the parish’s commitment to a compre-

hensive 12-month youth ministry program that
includes social, spiritual, service, and recreational
opportunities for junior high and high school aged
youth. The YMC will accomplish this while fol-

i lowing the LifeTeen/Edge model. This position
. SELELD 1' y I]omlngn 3 de Octubre 2025 implegnents the parish’sg commitment tg youth
Q Stockton Memorial Civic Auditorium | 525 N Center St StocktonCA95202 ministry in a comprehensive manner. This in-

Donacién x Dia cludes, but is not limited to, the following ele-
rccstockton.org  Que el Dios de toda Esperanza los 820 n 0 ments: catechesis, evangelization, spirituality, so-
COLME DE GOZO'Y PAZ cial action, and community building.

en el caming’de la Fe, y haga __ Incliye = ) )
crecer en ustedes la esperanza 1Comida 1 Bebida Please submit cover letter and resume to St. Stani-
POR EL PODER DEL ESPIRITU SANTO slaus Catholic Church, 709 Jst. Modesto, CA or

%

Romanes 15, 13

email: manager@ststanscc.org

{

- —r Bilingual Mass Misa Bilingiie
Emma .;9‘{//71‘/,//5 : , Due to our Fall Festival | Debido a nuestro
Predicadora , on Sunday, September Festival de Otofio, el
28 we will combine the | domingo 28 de septiem-
Padre 10am and 12pm masses bre combinaremos las

%@ ) into a community mass misas de 10am y 12pm a
‘ -Psicélogaj )%((7[0 @[Af((ﬁéd[(} at 1lam at the Maze una misa comunitaria.

De Colmbia Blvd. Church. La cual se llevara acabo
De Guadalajara, Jal. i
a las 11lam, en la Iglesia
Informesi Fran |sco 408.495.9306 | Nelson 84. 1295

No habra ctida He nifos de la Maze Blvd.

Online lemgl Dar en Linea

2025 — 2" offering Schedule: Online Giving Available // Sequnda Ofrenda
October 5, 2025: Five for the Future
October 12, 2025: Respect Life Sunday

October 19, 2025: World Mission Sunday

MAIL ONLINE TEXT
CORREO EN LINEA TEXTO
- Mail your offering check to: - Go to| Vaya a-ststanscc.org - Text your offering amount to
- Envie su cheque de ofrenda a-  + Press | Pres/one:“Online Giving” 209-263-4788
- Click | Hacer Clic: - Hit “SEND"II

St. Stanislaus Church
709 J Street
Modesto, CA 95354

« Mande su ofrenda por texto
al 209-263-4788

‘ ConneciNGw | Giving
e Presione "ENVIAR "I/

Click Here to Donate .




The Youth: The Church of the Present - The Church of the | La Juventud: La Iglesia del Presente - La Iglesia del Futuro

Future

A million young people, from 150 countries from all over
the world, recently gathered in Rome to be acknowledged
as the Catholic youth of our present age and to celebrate
that they are the Church - present and future. This was just
one of the many celebrations that have taken place in Rome
during this Jubilee Year of Hope.

With this special Jubilee celebration, and the beginning of a
new academic year, Pope Leo encourages the youth of our
parish communities to stand strong as disciples of Jesus and
disciples of hope. He reminded them that they need to
“listen to the Gospel with attentiveness, to reflect honestly
on how they are living, to serve the poor with compassion,
to spend time in adoration before the Eucharist, and to
approach their studies, work, and relationships in the spirit
of Christ.” Pope Leo assured them that this “opens the heart
to the presence of Jesus, who is already close and ready to
meet us.“ This presence is encountered and realized
through His passion, Death, and Resurrection from the dead
- the Paschal Mystery, our salvation!

In this Jubilee Year of Hope, it is the Cross of Our Lord
Jesus that serves as a sign of hope. It anchors us to the truth
found in the Church. We pray that the youth of our parish
communities will embrace the Cross, and accept, in faith,
the teachings found in the Gospel of Jesus. The Cross and
Gospel will anchor them so as not to be caught up and
dragged along by the turbulent and chaotic waters of this
fallen world. As the youth of our parishes stand at the foot
of the sign of hope, the Cross, and are moved to action by
living the joy of the Gospel, they will truly become,
steadfast in faith!

The youth will discover, as they personally encounter the
Risen Christ in their daily lives, that the Holy Spirit will gift
them with the capacity to intentionally follow Jesus as their
Lord. While on their journey of ongoing conversion, they
will come to the realization of what it means to be
missionary disciples and pilgrims of hope.

On our pilgrimage through this Jubilee Year, let us,
especially, during this month of September, be mindful of
the 14th of this month, and joyfully fix our attention upon
the Feast of the Exaltation of the Holy Cross. Let us “lift
high the Cross!” May it encourage all of us to grow in faith,
hope, and charity as we pray for our youth who are called
and sent to be the Church of today and the Church for
tomorrow!

St. Carlo Acutis, pray for us. Amen!

In the Peace of Christ,
Bishop Cotta

Un millén de jovenes, de 150 paises de todo el mundo, se
reunieron recientemente en Roma para ser reconocidos
como los jovenes catolicos de nuestra época y para celebrar
que son la Iglesia, presente y futura. Esta ha sido s6lo una
de las muchas celebraciones que han tenido lugar en Roma
durante este Afio Jubilar de la Esperanza.

Con esta celebracion especial del Jubileo, y el comienzo de
un nuevo afio académico, el Papa Le6n anima a los jovenes
de nuestras comunidades parroquiales a mantenerse firmes
como discipulos de Jesus y discipulos de la esperanza. Les
recordd que necesitan "escuchar el Evangelio con atencion,
reflexionar honestamente sobre como estan viviendo, servir
a los pobres con compasion, pasar tiempo en adoracion ante
la Eucaristia y abordar sus estudios, trabajo y relaciones en
el espiritu de Cristo. El Papa Leon les asegurd que esto
"abre el corazon a la presencia de Jesus, que ya esta cerca 'y
listo para encontrarnos". Esta presencia se encuentra y se
realiza a través de su pasion, muerte y resurreccion de entre
los muertos: jel misterio pascual, nuestra salvacion!

En este Ao Jubilar de Esperanza, es la cruz de Nuestro
Sefior Jesus la que sirve como signo de esperanza. Nos
ancla a la verdad que se encuentra en la Iglesia. Oremos
para que los jovenes de nuestras comunidades parroquiales
abracen la Cruz y acepten, con fe, las ensefianzas que se
encuentran en el Evangelio de Jesus. La Cruz y el Evangelio
los anclaran para que no sean atrapados y arrastrados por
las aguas turbulentas y cadticas de este mundo caido. A
medida que los jovenes de nuestras parroquias se mantengan
al pie del signo de la esperanza, la Cruz, y se sientan
movidos a la accion a vivir la alegria del Evangelio, jse
convertiran verdaderamente firmes en la fe!

Los jovenes descubriran, al encontrarse personalmente con
Cristo resucitado en su vida diaria, que el Espiritu Santo les
regalara la capacidad de seguir intencionalmente a Jesus
como su Seflor. Durante su camino de conversion continua,
se dardn cuenta de lo que significa ser discipulos misioneros
y peregrinos de esperanza.

En nuestra peregrinacion a través de este Afio Jubilar,
recordemos, especialmente, durante este mes de septiembre,
el 14 de este mes, y fijemos con alegria nuestra atencion en
la fiesta de la Exaltacion de la Santa Cruz. jLevantemos en
alto la cruz! jQue nos anime a todos a crecer en la fe, la
esperanza y la caridad mientras oramos por nuestros jévenes
que son /lamados y enviados a ser la Iglesia de hoy y la
Iglesia del mafiana!

San Carlo Acutis, ruega por nosotros. jAmén!

En la paz de Cristo,
Obispo Cotta




LET'S GROW catholicmatch’
YOUR BUSINESS California

Trinity Dental & Implant Center

Implants, Orthodontics and All General Dentistry

Place Your Ad Here

and Support Our Parish!
CONTACT ME
Donna Touros

Dr. Madrigal Dra. R Dr.H and
dtouros@4LPi.com * (800) 950-9952 x2610 r- Madriga fa. Reynoso — Lr. Hernandez

ADT-Monitored Home Security L3

Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Burglary ® Flood Detection

® Fire Safety ® Carbon Monoxide HABLAMOS

ESPANOL

ADF | pehened | sofeStreets

Trinityimplants.com 3100 Service Rd Ceres, CA  (209) 542-9921

e = e . || Gardening Family
. FAMILY DENTISTRY - Lawns + Clean-ups A SUPPORT Club
_Famlly, Cosmetic & Implant Dentistry New Patients Welcome — Trimming — m OUR PARISH MONDAY - THURSDAY 5PM - 8PM

1316 Coffee Rd. Suite B-4 Modesto — Reasonable Rates — | m%‘l‘:’w‘l"‘"’:;’.’!
o 209.894. 2 62 6 FOR MORE ‘;:?;&:‘,ﬂ“rﬁ‘i" *E-315Y

Joe Pasillas LMFT
(209) 719-9991

TRUEWOOD
Maria Pasillas LMFT BY MERRILL
(209) 657-8505

Lic.#152236 209-446-5968

Psychotherapy (counseling)
Psicoterapia (consejeria)

Adults, Children, and Couples
Adultos, Ninos, y Parejas

Call for more information
Llame para mas informacion

EZ| IF YOU LIVE ALONE T
Ress #) Zeo, e W || MIDMed Aler!™ S 258

+« Ambulance v Police/Fire $1 9?:

Memorial Art Co. Inc.
Monuments & Markers
Statues « Photos « Inscription Lettering

Ross W. Lee, .(209)5219190 o 4 for your cemetery needs

Attorney at Law ? (209) 5219192 + Family/Friends « GPS & Fall Alert :. _h E TRACY Two Locations To Serve Ymill ODESTO
611Thirteenth Street  e. Rlee@LeeModelaw.com - il

Modesto, CA95354  w. www.LeeModeLaw.com uu “om 800'809'3570 3k md-medalert.com 1 835-5506  Www.memorialartco.com 524.2821
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home " I TURLOCK

instead. " COgir m8ec!

Need Help? ‘

Want to Help?

For service & recruitment
opportunities, call
(949) 347-6767

Homelnstead.com/301

Licensed California Home Care Organization
304700302

OFFERING INDEPENDENT LIVING
& ASSISTED LIVING

CALLUSTO
SCHEDULE A TOUR!

(209) 250-8301

CALL FOR
OUR MOVE-IN
OFFER!"

PERSONAL CARE « COMPANIONSHIP « MEAL PREP « MEMORY CARE

Each Home Instead® franchise is independently owned and operated. © 2025 Home Instead, Inc.

COGIROFTURLOCK.COM

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Stanislaus Church, Modesto, CA A 4C 05-4272



